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Julei crée pour la femme contemporaine-urbaine, des ensembles chic et coordonnés fabriqués 
de manière écoresponsable à partir de matières naturelles portées avec agilité de la maison au 
bureau.
 
La marque Julei est issue d’un besoin de la femme de réunifier ces deux univers, de se sentir 
confortable dans son environnement de travail comme ce qu’elle a connu à la maison. C’est ce 
qui a inspiré Julei à créer une collection hybride, des vêtements versatiles plus adaptés à ce 
nouveau mode de vie. 
 
Par ses formes sophistiquées au style cocon épuré, la marque Julei évoque et unifie les 
dualités de la vie; la féminité-polyvalence, le côté chic-intemporel. Julei se démarque par 
l’audace de ses coloris. Les couleurs sont inspirées des éléments de la nature avec une touche 
de féminité et de neutralité. En accent, les couleurs florales, le rose fuchsia, le corail, la 
mangue, s’allient à des  teintes naturelles: l’avoine, la châtaigne et la terre. Elle s’équilibre 
dans le côté pratique et facile à enfiler “pull-on”. Elle facilite; promeut; célèbre; met en valeur;  
un style de vie fusionnant le confort des matières cocooning et la liberté de mouvement.

Julei, c’est le trait d’union entre le confort et l’élégance, le chaînon manquant du style entre le 
travail et la maison.   

Julei creates chic and coordinated outfits for the contemporary urban woman, sustainably made from natural 
materials and designed to transition seamlessly from the home to the office.
 
Inspired by the need for women to enjoy the same comfort at work as they did at home, Julei seeks to offer the best of 
both worlds with a hybrid collection of versatile clothing combinations that are perfectly adapted to this new 
lifestyle. 
 
Julei’s sophisticated shapes and refined cocoon styles aim to unify classic dualities such as femininity and versatili-
ty, chicness and timeless appeal… Julei stands out for its bold colour palette and pull-on practicality. The colours 
are inspired by the elements of nature, with an added touch of femininity and neutral appeal. Floral accent colours 
include fuchsia pink, coral, and mango, paired with natural neutrals such as oat, chestnut and earth. The brand 
promotes and celebrates a lifestyle in which cozy fabrics and freedom of movement come together in a series of 
flattering pieces.

Julei is where comfort and elegance meet—a collection that’s just right for home and office wear.  
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La collection Julei est conçue et fabriquée au Québec. La marque valorise la fabrication 
éthique et québécoise ainsi que les partenariats féminins locaux de patronage, confection, 
le choix de tissus, le graphisme et la commercialisation.

The Julei collection is designed and made in Quebec. Our brand values ethical manufacturing and partners 
with local women entrepreneurs throughout the entire process, from patterns and fabrics to graphic design 
and marketing.
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Les formes de Julei sont empreintes d’un minimalisme presque japonisant. 
Ce sont les détails qui structurent les pièces: les  jeux de surpiqûres, de nœuds et de 
drapés ainsi que des finitions nettes et soignées.

Coupe facile à enfiler (pull-on)
Easy pull-on fit

Ampleur dans le vêtement / Relaxed fit

Enfiler par la tête sans attaches / Easy to slip on

Élastique large à la taille / Wide elastic waistband

LES FORMES DE JULEI
JULEI’S SHAPES Chic intemporel 

Chic and timeless

Styles multi-usages / Multi-purpose styles

Coupe féminité-versatilité
Feminine fit

Allure élégante et souple / Elegant and extensible

Simplicité des formes / Simple shapes

Chic-intemporel
Chic and timeless

Formes avec ampleur / Relaxed fit

Confort accru / Increased comfort

Les formes cocons
Cocoon shapes

LES CHOIX ETHIQUES DE JULEI
ETHICAL LEADERSHIP

Détails féminins du vêtement : nœuds, finitions ou drapés
Feminine touches: knotted, embellished, or draped

Pièces maîtresses / Wardrobe staples

Poids léger
Light weight

Poids moyen
Medium weight

Poids lourd
Heavy weight

Éco-responsable
Environmentally friendly

Fil recyclé
Recycled yarns

Matière naturelle
Natural fibers

Organique
Organic

Design québécois et fabrication Locale
Local design and manufacturing

Partenariats féminins
Partnership with women

Fabrication éthique
Ethical manufacturing

Fabrication et design québécois responsables 
Responsible made in Quebec 



Terry de bambou d’été (RB) Éco-responsable  /06-09
Environmentally responcible Bamboo summer terry

French terry de bambou  (FT) Éco-responsable  /10-11
Environmentally responsible French terry bamboo

Jersey de bambou (JB) Éco-responsable   /12-15
Environmentally responsible bamboo jersey   /28-29

Cotonnade de lin  (CL) Matière naturelle   /16-17
Natural linen-cotton blend

Lin soyeux (SL) Matière naturelle    /18-21
Natural silky linen

Molleton de coton réversible (MC)
Matière naturelle avec usage de fils recyclés  /22-23
Natural double face cotton with recycled yarn

Voile de tencel (VT) Éco-responsable   /24-25
Environmentally responsible plant based Tencel

Plumetis de coton (PC) Matière naturelle   /24-25
Natural cotton swiss dot  

Gaufrette de coton (GC) Matière naturelle   /26-27
Natural cotton double gauze

Accessoires      /30-31
Accessories
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Terry de bambou d’été (RB) 
 bamboo Ratinette

Molleton de coton réversible (MC)
Double face cotton with recycled yarn

Workleisure

Lin soyeux (SL) 
Natural silky linen

Cotonnade de lin  (CL) 
Natural linen-cotton blend

Jersey de bambou (JB)
bamboo jersey

French terry de bambou (FT) 
French terry bamboo

Plumetis de coton (PC)
Natural cotton swiss dot

Voile de tencel (VT)
Plant based tencel voile

Éco-responsable 
Sustainability 

LES MATIERES
FABRICS

Certification OEKO-TEX(standard 100)
OEKO-TEX certified (standard 100)
 
100% LENZING viscose de bambou.  
Matière: 92% Bambou 8% Spandex, 350 gsm 
100% LENZING bamboo viscose  
Fabric: 92% bamboo, 8% spandex, 350 gsm

Certification OEKO-TEX(standard 100)
OEKO-TEX certified (standard 100)
 
100% LENZING lyocell.  
Matière: 100% Tencel Lyocell 
100% LENZING lyocell
Fabric: 100% Tencel Lyocell

Certification OEKO-TEX(standard 100)
OEKO-TEX certified (standard 100)

100% LENZING viscose de bambou.  
Matière:  55% Bambou 35% Coton 5% Spandex
100% LENZING bamboo viscose.  
Fabric: 55% bamboo, 35% cotton, 5% spandex 
250 gsm / 250 gsm

Gaufrette de coton (GC)
Natural cotton double gauze

Certification OEKO-TEX(standard 100)
OEKO-TEX certified (standard 100)

100% LENZING viscose de bambou.  
Matière:  66% Bambou 26% Coton 8% Spandex
100% LENZING bamboo viscose.  
Fabric: 66% bamboo 26% cotton 8% spandex
220 gsm / 220 gsm

Matière:  70% Viscose-Lyocell 30% Lin 
Fabric: 70% lyocell viscose, 30% linen

Matière:  100% Coton 
Fabric: 100% Cotton 

Matière:  70% Viscose-Lyocell 30% Lin
Fabric: 70% lyocell viscose, 30% linen

Matière:  100% Coton organique 
Fabric: 100% organic cotton 

Matière:  54% Coton 33% Polyester 9% Acrylique,
4% Af (fils recyclés)
Fabric: 54% cotton, 33% polyester, 9% acrylic, 
4% other fibers (recycled thread) 



RB-031-Lou kangourou géant à capuche / oversize hoodie 
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TERRY DE BAMBOU D’ETE (RB)
SUMMER BAMBOO TERRY



PaprikaAvoine Mangue Paprika
Paprika

Avoine
Oatmeal

Mangue
Mango
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RB-031-Lou
kangourou géant
oversize hoodie

RB-014-Mila
Capri taille élastique avec fentes
Slited pull on capri

RB-015-Scarlett
petit haut noeuds au dos
top with bows

TERRY DE BAMBOU D’ETE (RB)
BAMBOO SUMMER TERRY Le confort et l’élégance 

confort and elegance

“Le bambou apporte la douceur et le 
confort ainsi que la durabilité aux 

vêtements de Julei.

 Par sa nature eco-responsable, l’utilisation 
du bambou réduit l’impact environnemen-

tal sur la planète.”

“Bamboo brings softness and comfort as well as 
durability to Julei's garments. 

By its eco-responsible nature, the use of bamboo 
reduces the environmental impact on the planet.” 



FT-008-Jade pullover blousant /easy pulover
 

FT-035-Jasmine
veste kimono
kimono jacket

FT-007-Emma
pantalon trois quarts
three-quarter pants

FT-008-Jade
pullover blousant
easy pullover
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FRENCH TERRY DE BAMBOU (FT)
BAMBOO FRENCH TERRYCoupe féminine 

Feminine fit

Chataigne
Chestnut

Avoine
Oatmeal

Corail
Coral

FRENCH TERRY DE BAMBOU (FT)
BAMBOO FRENCH TERRY
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JB-006-Monica
haut noeud drapé
draped knot top

JB-037-Lola
débardeur body
tank top bodysuit

JB-003-Luna
pantalon sarouel
harem pants

JB-001-Anna
pantacourt trois quarts
gauchos

JB-037-Lola
débardeur body
tank top bodysuit

Chataigne
Chestnut

Avoine
Oatmeal

Terra
Terra

 

Pièces maîtresses 
Wardrobe staples

BAMBOO JERSEY
JERSEY DE BAMBOU (JB)

13JB-006-Monica  haut noeud drapé / draped knot top 
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BAMBOO JERSEY
JERSEY DE BAMBOU (JB)

SL-024-Lisa pantalon jogger / jogger pants
JB-004-Chloé débardeur body rib-jersey / tank top bodysuit rib-jersey
 

JB-004-Chloé
debardeur body rib-jersey
tank top bodysuit rib-jersey

JB-036 Pénélope
combinaison sarouel short
short harem jumpsuit

JB-033-Tara
combinaison palazzo
palazzo jumpsuit

Noir
Black

Fuschia
Fuschia

Elegant and extensible
Allure élégante et souple  
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 CL-021-Alice pantalon cocon / cocoon pants
CL-022-Clara pullover avec détail de noeud /top with knot detail 
 

COTONNADE DE LIN (CL)
NATURAL LINEN-COTTON BLEND

Avoine
Oatmeal

Terra
Terra  

CL-022-Clara
pullover avec 
détail de noeud
top with knot detail

CL-021-Alice
pantalon cocon
cocoon pants

CL-023-Olivia
robe kimono
kimono dress

CL-032-Margaux
short cocon
cocoon shorts

Refined cocoon style
Style cocon épuré  



SL-025-Élise
kangourou géant
oversize hoodie

SL-024-Lisa
pantalon jogger
jogger pants

SL-040-Céleste
pullover avec détail de noeud
top with bow detail

SL-021-Alice
pantalon cocon
cocoon pants
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SL-025-Élise kangourou géant / oversize hoodie
SL-024-Lisa pantalon jogger / jogger pants

 LIN SOYEUX (SL)
NATURAL SILKY LINEN

Kaki
Khaki

Avoine
Oatmeal

Safran
Saffron
 

Workleisure
Sport-chic  
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SL-026-Ivy
bermuda ample
bermuda shorts

SL-033-Tara
combinaison palazzo
palazzo jumpsuit

SL-034-Giselle
robe débardeur maxi
maxi tank dress

Kaki
Khaki

Avoine
Oatmeal

Safran
Saffron

 LIN SOYEUX (SL)
NATURAL SILKY LINEN

SL-034-Gisèlle robe débardeur maxi / maxi tank dress 

Coupe féminine 
Feminine fit

JB-006-Monica
haut noeud drapé
draped knot top



MC-028-Adèle veste molletonnée réversible /reversible double face jacket
JB-003-Luna pantalon sarouel / harem pants 
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Vêtement reversible
Reversible double face  

MOLLETON DE COTON REVERSIBLE (MC)
COTTON DOUBLE FACE

Fleur Grise Fleur Corail

MC-028-Adèle
veste molletonnée réversible
reversible double face jacket

MC-028-Adèle
veste molletonnée réversibles
reversible double face jacket



Blanc naturel
Natural white

Noir
Black

Mangue
Mango

Fuschia
Fuschia

VT-016-Sophie
robe bohémienne
bohemian dress

PC-005-Sophie Plumetis Swiss Dot
robe bohémienne
bohemian dress

PC-005-Sophie Plumetis Swiss Dot robe bohémienne / bohemian dress
VT-016-Sophie  robe bohémienne / bohemian dress
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VOILE DE TENCEL (VT)
TENCEL VOILE

PLUMETIS COTON (PC)
NATURAL COTTON SWISS DOT Détails féminins 

Feminine details



GC-018-Iris
veste kimono
kimono jacket

GC-020-Lucille
débardeur ample
loose tank top

GC-019-Manon
pantalon taille élastique
pull on pant

GC-019-Manon pantalon taille élastique / pull on pant
GC-020-Lucille débardeur ample /loose tank top

Blanc naturel
Natural white

Noir
Black

26 27

Le confort et l’élégance 
confort and elegance

GAUFRETTE DE COTON (GC)
DOUBLE GAUZE



JB-033-Tara
combinaison palazzo
palazzo jumpsuit
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JERSEY DE BAMBOU (JB)
BAMBOO JERSEY

Noir
Black

Fuschia
Fuschia
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ACCESSOIRES
ACCCESSORIES

 

SL-044-Florence 
bandeau bohémien
bohemian headband

Kaki
Khaki

Avoine
Oatmeal

Safran
Saffron

Avoine
Oatmeal

Terra
Terra

Lin soyeux (SL)
Natural silky linen

Cotonnade de lin (CL)
Natural linen cotton blend

Kaki
Khaki

Avoine
Oatmeal

Safran
Saffron

 

Avoine
Oatmeal

Terra
Terra

CL-029-Mia
chaussettes maison
house socks

Lin soyeux (SL)
Natural silky linen

Cotonnade de lin (CL)
Natural linen cotton blend
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JULIE MAGNAN

LEILA LIGOUGNE

Julie Magnan se passionne pour la création en  mode depuis l’âge de 8 ans. Elle devient entrepre-
neure à l’âge de 28 ans en fondant sa propre marque de loungewear du nom de Touch of Me, 
qu’elle commercialise à l’international. En 2018, après un retour aux études à temps plein au 
HEC de Montréal, elle acquiert une spécialité dans la gestion de marque. Avec Julei,  elle combine 
ses passions pour la création de mode et le marketing, et met en oeuvre sa vision d’un idéal de 
mode pour la femme : celui de combiner le confort et la féminité en cohérence avec le respect du 
corps et de la nature qui l’entoure.

Julie Magnan found her passion for fashion design at the age of 8. She became an entrepreneur at the age of 28, founding 
her own globally marketed loungewear brand called Touch of Me. In 2018, after completing her full-time studies at HEC in 
Montreal, she went on to specialize in brand management. Through Julei, she can unite both her passions for fashion 
design and marketing, as well as implement her ultimate vision for women’s fashion: comfortable and feminine designs 
that harmonize with the body and its natural environment.

Leila Ligougne a été influencée par les talents artistiques de ses parents. Après des études de mode 
à Paris, elle s’établit à New York où elle apprend les cordes du métier et développe son talent pour 
la création haut de gamme chez Catherine Malandrino, Vivienne Tam, Jill Stuart, puis chez 
Victoria’s Secret, en tant que directrice de design. Elle crée par la suite une ligne éponyme, jusqu’à 
l’avènement de la pandémie. Julei lui permet de mettre en œuvre son expertise et de poursuivre un 
projet alliant fonction et éthique, ce qui lui tient à cœur.

Leila Ligougne was influenced by her parents’ artistic talents. After studying fashion in Paris, she took her first steps as a 
designer in New York, where she learned the ropes and developed her talent for high-end design with Catherine Malandri-
no, Vivienne Tam, Jill Stuart, and then Victoria's Secret, where she worked as design director. She went on to create her 
eponymous line, a project she led until the pandemic struck. Julei is the perfect outlet for Leila’s expertise and allows her to 
pursue a mission she holds dear: combining function and ethics in fashion design.
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Elles sont unies par des valeurs d’amitié, de créativité et d’éthique
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Ensemble elles créent la marque Julei
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Siège Social / Head Office

452 Rue Melancon
St-Jérome, Québec 

J4Z 4K4
Canada

+1 (514) 704-4262
info@juleidesign.com

Notes:



WWW.JULEIDESIGN.COM


